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Ieg skal som sagt ikke komme videre tilbage til de 
Udtalelser, jeg har hørt i Dag fra den ærede 
Landsthingsmand; kun med Hensyn til et Par 
enkelte Punkter skal jeg tillade mig et Par Varig- 
tigelfeu 홢홢- Den første« angaar den ærede Lands- 
thingsmattds Forudsætning om min Opfattelse af 
Forholdetkmellein de danske og de franske Efter- 
tjenere, en Opfattelse, der ingenlunde 홢홢- som den 
ærede Landsthingsmand antog 홢홢- er begrundet i 
en. af mig forudsat Forskjellighed mellem det danske 

kog det franske Folk, men jeg benegtede Beretti- 
gelfen til at drage Sammenligningen efter de Op- 
lysninger, der vare mig meddelte i Aaret 1872, 
da den fælles Straffelov sor Krigsmagten var 
under Overveielse, Oplysninger, som jeg for Die- 
blikket ikke en Gang tror mere at vcere»i Besid- 
delse af, hvis ocesentligste Indhold jeg har glemt, 

« men faa meget erindrer jeg ganske tydeligt, at de 
Mandskaben som i Regelen blive holdte til Efter- 
tjeneste paa de franske Skibe i den Tid, som den 
cerede Landsthingsmand sigtede til, vare Folk af 
en hel anden Beskaffenhed end de Folk, som 
under vore Forhold sandsynligvis vilde komme til 
Gftertjeneste paa de danske Skibe. Den ærede 
Landsthingsmand mente, at de Oplysninger, som 
jeg havde faaet om den tydske Hilarius, væsentlig 
niaatte indskrænke sig til de Beretningen jeg havde 
modtaget af danske Søofficerer, der havde været 
udsendte, og da ingen af dem ham bekjendt havde 
gjort Tjeneste i den tydske Marine maatte disse 
Oplysninger« væsentlig indskrænke sig rilTilstandeiie 
paa de tydske Værfter, de havde besøgt. Ganske 
vist har jeg ved mine Udtalelser i Gaar støttet 
mig t i l  Beretningen som ere modtagne af 
danske Søofsieerer, der have været udsendte 
og som have besøgt tydske Orlogshavne og 
tydske Orlogsvcerfteu men det var dog ogsaa 
muligt, at jeg kunde være i Besiddelse af Udta- 

» lelser af Soofficerer fra andre Mariner, som have 
havt Leilighed til at komme i mere umiddelbar 
Berøring med tydske Skibe, Marineofficerexz som 
have tilbragt Maaneder i Havn, Side om Side 
med tydske Skibe, og Marineosficeretz for hvis 
Dygtighe jeg havde saamegen Agtelse, a t  jeg vel 
kunde tillcegge deres Udtalelser nogen Betydning. 

s Den ærede Landsthingsmand var i det Hele saa 
operbevist om Rigtigheden af fine Anskuelser, at 
det var med en vis Overlegenhed, at han hcevdede 
dem lige overfor mig. Jeg skal ikke gjøre nogen 
Indsigelse derimod, men jeg skal dog tillade mig 
at henlede den cerede Landsthingsinands Opmærk- 
somhed paa, at det, var dog muligt, at han i sine 

følgende: Udtalelser paa enkelte Punkter havde 
taget feil. I  Anledning af mine Udtalelser igaar 
om Savnet af juridisk Vitrcede ombord i Skibene, 
tog den ærede Landsthingsmand Anledning til i, 
Dag at paavise de Ulemper, der vilde være for- 
bundne med Henvisning af Paadyinnnelseti as be- 
gaaede Forbrydelser til kombineret Ret, og som 
Bevis herpaa anførte han det Exempel, at naar 
paa et Ortogsskib paa Togt iMiddelhavet en 
Mand lagde Haand paa sin Overordnede og der- 
for vilde blive dømt til en af disse langvarige 
Straffe, Forbedringshusstraf eller endog en høiere 
Grad af Straffearbeide, saa skulde denne Sag 
henvises til kombineret Ret, men det tror jeg, er 
en Feiltagelse. Jeg tror, at naar en saadan For- 
brydelse bliver begaaet ombord i et Skib, vil og 
maa Dommen følge umiddelbart efter Forbrydelseiy 
Krigsret bliver nedsat ombord, rig Manden bliver 
dømt. Derefter bliver det Skibschefens Sag at 
sørge for paa hensigtsmcessigst Maade at faae 
Manden bragt til det Bestemmelsessted, hvor han 
skal afsone sin Straf, naar der er Mulighed for 
at faae ham hjemfendt Det er ikke uden Exem- 
pel, at man sender Forbryderen fra en Station 
til Hjemstedet ved Hjælp af en Koffardimand eller 
paa anden Maade, «og kan en saadan Udvei ikke 
benyttes, maa man beholde ham ombord i Skibet, 
naturligvis ikke i Berøring med den øvrige Bescet- 
ning, men afsondret iden Arrest, man har til 
Raadighed i Skibet. Er Arresten end af en uhel- 
dig Beskaffenhed, tror jeg dog, det vilde være ilde 
anvendt Humanitet, on: det afholdt en Skibschef 
fra at hensætte Manden. deri. Den cerede Lands- « 
thingsmand kom dernæst i Dag til at udtale sig 
om det Betænkelige, der var ved de langvarige 
Straffe, hvilken uheldig Virkning de havde baade 
for Tjenesten ombord og for den Straffedes Kam- 
Tartarer, og den ærede Landsthiiigsiiiand mente, 
at Fcengselsstraf i og for sig var ubrugelig som 
Basis. Jeg vidste ikke ret, da den ærede Land-Z- 
thingsmand udtalte sig i den Sætning, hvor han 
vilde hen, idet man jo i Loven har en Ret til at 
ombytte den langvarige Fcengsglftrah hvor den 
efter Omstændighederne ikke lader sig tldføre, med 
Boiestraffenz men kun til en vis- Grad lader 
denne Ombyttiiiig sig udføre. Hvilket: andet 
Middel staar der saa tilbage efter Straffe- 
lovens Jeg ircdry5nnner, at der er intet andet 
Middel, og derfor mente jeg, at den ærede 
Landsthingsmand maatte komme til at give 
Anvisning paa den Straf, som er hjem- 
let i den nugjceldende Straffelov for Mari- 

M? l o ,  


